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MOTTO 

 

“Perjuangan adalah seni, ketika kamu sudah menikmati sebuah seni dalam hidupmu 

maka kamu juga sudah menikmati perjuanganmu”. – (Dwi Oktiriana) 

 

“Selalu ucapkan terima kasih untuk dirimu karena dirimu yang selalu ada dalam 

segala kondisimu, dan berterima kasihlah terhadap orang-orang baik di sekitarmu 

karena mereka yang akan menjadi salah satu bagian cerita bahagia dalam hidupmu”, 

- (Dwi Oktiriana) 
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INTERFERENSI BAHASA ASING KE DALAM BAHASA INDONESIA  

PADA KANAL YOUTUBE LONDOKAMPUNG DENGAN JUDUL ‘GOKIL!!! 

GURU BULE NGAJAR BHS INGGRIS DI SEKOLAH PEDESAAN SEMUA 

MURID SHOCK!’ UNGGAHAN 8 DESEMBER 2021 

 

Dwi Oktiriana 

 

ABSTRAK 

 

Penelitian ini memiliki judul Interferensi Bahasa Asing ke Dalam Bahasa Indonesia 

Pada Kanal Youtube Londokampung dengan Judul 'Gokil!!! Guru Bule Ngajar Bahasa 

Inggris di Sekolah Pedesaan Semua Murid Shock!' unggahan 8 Desember 2021, 

penelitian ini memiliki tujuan untuk mendeskripsikan interferensi bahasa asing ke 

dalam bahasa Indonesia pada kanal youtube Londokampung. Penelitian ini 

menggunakan metode deskripsi kualitatif. Data serta sumber data dalam penelitian ini 

berasal dari tuturan Cak Dave atau Londokampung pada kanal youtube 

Londokampung dengan judul 'Gokil!!! Guru Bule Ngajar Bahasa Inggris di Sekolah 

Pedesaan Semua Murid Shock!' unggahan 8 Desember 2021. Pengambilan data dalam 

penelitian ini menggunakan teknik simak, teknik catat, dan teknik rekam. Teknik 

analisis dalam penelitian ini menggunakan teknik analisis deskripsi. Interferensi yang 

ditemukan dalam penelitian ini adalah interferensi leksikal, interferensi fonologi, dan 

interferensi morfologi. Pentingnya Interferensi dalam penelitian ini sebagai 

pendukung atau teori dalam kajian interferensi yang digunakan sebagai referensi bagi 

mahasiswa  khususnya mahasiswa PBSI UMP untuk mendalami penelitian yang 

masih satu jenis. Hasil analisis dalam penelitian ini diharapkan sebagai pengetahuan 

masyarakat tentang kajian sosiolinguistik mengenai interferensi bahasa asing ke dalam 

bahasa Indonesia dalam masyarakat. 

 

Kata kunci: interferensi, bahasa asing, youtube londokampung 
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INTERFERENCE OF FOREIGN LANGUAGE INTO INDONESIAN  

IN THE YOUTUBE CHANNEL 'LONDOKAMPUNG' WITH THE TITLE 

'GOKIL!!! FOREIGN TEACHER TEACHES ENGLISH  

IN RURAL SCHOOL, ALL STUDENTS SHOCKED!' 

UPLOAD ON: DECEMBER 8, 2021 

 

Dwi Oktiriana 

 

ABSTRACT 

 

The aim of this study is to describe the interference of foreign languages into 

Indonesian on the YouTube channel "Londokampung." The research employs a 

qualitative descriptive method. The data and data sources for this study were taken 

from the discourse of Cak Dave or Londokampung on the YouTube channel 

"Londokampung" with the title 'GOKIL!!! Foreign Teacher Teaches English in Rural 

School, All Students Shocked!' uploaded on December 8, 2021. Data collection 

techniques included observation, note-taking, and recording. The analysis technique 

used descriptive analysis. The identified interferences in this study are lexical, 

phonological, and morphological. The significance of interference in this research lies 

in its role as a supporting theory in the study of interference. It is a reference for 

students, especially those studying Indonesian Language and Literature Education 

(PBSI) at UMP, to delve further into similar research. The results of this analysis are 

expected to contribute to public knowledge about sociolinguistic studies related to the 

interference of foreign languages in Indonesian society.  

 

Keywords: Interference, foreign language, YouTube channel Londokampung. 
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